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W外贸英语

　前　言　　　　　　　

前　言

随着我国经济的持续高速发展，对外贸易、科技、文化等方面的交流日益频繁。 如何用
英语简明、快捷、准确地进行交流与沟通，困扰着那些长期没有机会开口或怯于开口，而一时
又不可能马上花大量时间去学习英语口语的人们。 身边的例子时常提醒我们，能说英语对
交流、找工作、升职和加薪有多重要。 如何才能有效地利用不多的时间和精力尽快掌握英语
口语呢？ 我们向大家推出了“周计划：拿下英语口语”丛书。

“周计划：拿下英语口语”是一套实用的英语口语书。 本丛书的编写旨在帮助读者在日
常生活的各种场合进行英语会话实践，从而提高读者的英语表达能力。 在编写过程中，我们
力求用语生动、准确规范并浅显易懂。 本丛书包括：

枟周计划：拿下英语口语———商务英语枠
枟周计划：拿下英语口语———外贸英语枠
枟周计划：拿下英语口语———旅游英语枠
枟周计划：拿下英语口语———社交英语枠
枟周计划：拿下英语口语———文秘英语枠
枟周计划：拿下英语口语———销售英语枠
枟周计划：拿下英语口语———休闲英语枠
枟周计划：拿下英语口语———白领英语枠
枟周计划：拿下英语口语———情景英语枠
枟周计划：拿下英语口语———酒店与餐饮业英语枠
枟周计划：拿下英语口语———应急英语会话宝典枠
语言是交流的工具，语言学习的最好方法是“以练为本”。 大家都知道“说”很重要，用

跟自己生活没有关系的材料练习口语，根本不算“使用语言”。 要使用语言，说话的人必须
有沟通和表达的欲望；所说的内容也必须是“不吐不快”。 本丛书对话取材于日常生活，以
使大家的学习达到事半功倍的效果，这也是本书创作的初衷。

“周计划：拿下英语口语”是市面上第一套以周为时间单位帮助广大口语学习者练习口
语的辅导丛书。 “凡事预则立，不预则废”，没有一个完整的学习计划，没有时间上的限制，
没有一个能有效执行的学习进度控制，许多口语学习者的学习最后都会因为各种理由而搁
浅。 本丛书从时间上、学习周期上为学习者制订了一个完整的计划，可以让广大读者循序渐
进，强化训练，逐步提高。
本册枟外贸英语枠分为八个部分。 第一周 Ｐｒｅｐａｒａｔｏｒｙ Ｗｏｒｋ 准备工作篇。 第二周 Ｅｓｔａｂ-

ｌｉｓｈｉｎｇ Ｔｒａｄｅ Ｒｅｌａｔｉｏｎｓ 建立外贸联系篇。 第三周 Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｔｒａｄｅ 对外贸易篇。 第四周 Ｆｏｒｅｉｇｎ
Ｔｒａｄｅ Ｐｒａｃｔｉｃｅ 外贸实务篇。 第五周 Ｔｒａｄｅ Ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ 外贸会谈篇。 第六周Ｍａｒｋｅｔｉｎｇ Ｔｏｐｉｃｓ
营销话题篇。 第七周 Ｆｏｒｍｓ ｏｆ Ｔｒａｄｅ 合作形式篇。 第八周 Ｂｕｓｓｉｎｅｓｓ Ｎｅｇｏｔｉａｔｉｏｎｓ 业务洽谈
篇。 该书详细介绍了外贸过程的各个方面，力求让您了解外贸生活和工作中的每一个细节，
使读者在学习的过程中感受到外贸生活的美好。
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本书的主要目的是为了帮助读者提高英语能力，尤其是英语口语的使用和理解能力。
书中所涉及的每个对话，都力求做到信息丰富、原汁原味，本丛书所有的配套录音文件可在
浙江大学出版社网站上免费下载（网址：ｗｗｗ．ｚｊｕｐｒｅｓｓ．ｃｏｍ），从而能够更好地激发读者的
兴趣。
编者真诚地希望枟周计划：拿下英语口语枠丛书能够辅佐广大读者说一口流利、地道的

英语。 由于编者的水平有限，书中错误缺点在所难免，敬请广大学者与读者批评指正。

编　者
２０１２年初夏
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P r epa r a t o r y Wor k

准备工作篇



　　　　　　　Week One　Preparatory Work

Overseas Trip 海外出差

　　 　核心词汇记一记 Key Words ＆ Phrases

ａｒｏｕｓｅ
ｒｅｌａｘａｔｉｏｎ
ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ

唤醒，引起，激发
消遣，娱乐
保留的座位、住处等； 预订

　　 　经典句型背一背 Useful Sentences

☆ Ｈｏｗ ｍａｎｙ ｍｅｍｂｅｒｓ ａｒｅ ｔｈｅｒｅ ｉｎ ｙｏｕｒ ｐａｒｔｙ ｉｎ ａｌｌ ？ 和您同行的人共有多少？
☆ Ｗｅ ａｒｅ ｆｉｖｅ ｉｎ ａｌｌ， ｗｉｔｈ Ｍｒ．Ｓｍｉｔｈ ａｓ ｏｕｒ ｌｅａｄｅｒ．
我们总共有 ５人，史密斯先生是我们的领队。

☆ Ｗｈａｔ ｉｓ ｗｒｉｔｔｅｎ ｏｎ ｔｈａｔ ｇｕｉｄｅ-ｐｏｓｔ？ 路标上写什么？
☆ Ｉｓ ｔｈｅｒｅ ａｎｙ ｃｈａｎｇｅ ｉｎ ｔｏｄａｙ摧ｓ ｐｒｏｇｒａｍ？ 今天的日程有什么变动吗？
☆ Ｉｓ ｔｈｅｒｅ ａｎｙ ｐｌａｃｅ ｉｎ ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ ｙｏｕ摧ｄ ｌｉｋｅ ｕｓ ｔｏ ｓｅｅ？
您觉得有什么地方我们一定得去看看的？

☆ Ｓｈａｌｌ ｗｅ ｈａｖｅ ｔｉｍｅ ｆｏｒ ｔｈｅ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｆａｉｒ？ 我们有时间去参观一下国际博览会吗？
☆ Ｙｏｕ ｗｏｎ摧ｔ ｈａｖｅ ｆｕｎ ｔｈｅｒｅ ａｔ ｔｈｉｓ ｔｉｍｅ ｏｆ ｙｅａｒ， ｂｅｌｉｅｖｅ ｍｅ．
相信我说的，这个季节去那儿没什么好玩的。

☆ Ｗｅ ｈａｄ ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｙ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｔｈｅ ｍｏｕｎｔａｉｎ ｐａｔｈ．我们沿着山路攀登很费劲。
☆ Ｄｏ ｙｏｕ ｈａｖｅ ａｎ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ （ｅｖｅｎｉｎｇ） ｔｏｕｒ？ 你们有下午（晚间）的旅行项目吗？
☆ Ｗｈａｔ ｉｓ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｃｌａｓｓ ｌｏｕｎｇｅ ？ 二等舱的休息室在哪里？
☆ Ｗｈｅｒｅ ｉｓ ｔｈｅ ｐｕｒｓｅｒ摧ｓ ｏｆｆｉｃｅ？ 事务长的办公室在哪里？
☆ Ｉ ａｍ ｇｏｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ Ｕｎｉｔｅｄ Ｓｔａｔｅｓ ｆｏｒ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｂｙ ｓｈｉｐ ｎｅｘｔ ｍｏｎｔｈ．
我下个月要坐船去美国出差。

☆ Ｐｌｅａｓｅ ｔｅｌｌ ｍｅ ｔｈｅ ｃａｂｉｎ ｗｈｅｒｅ Ｉ ｗｉｌｌ ｓｌｅｅｐ．请告诉我哪里是我的舱房。
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　第一周　准备工作篇　　　　　　　

　　 　模仿对话练一练 Situational Dialogues

　 　

　A：Ｍｒ．Ｇｒｅｅｎ， Ｉ摧ｍ ｃａｌｌｉｎｇ ｔｏ ｔｅｌｌ ｙｏｕ ｙｏｕｒ ｔｒｉｐ ｔｏ Ｂｅｉｊｉｎｇ ｉｓ ａｌｌ
ｐｒｅｐａｒｅｄ．

B：Ｇｒｅａｔ， ｐｌｅａｓｅ ｇｏ ａｈｅａｄ．
A：Ｉ摧ｖｅ ｓｅｎｔ ａ ｆａｘ ｔｏ Ｂｅｉｊｉｎｇ， ｔｅｌｌｉｎｇ ｔｈｅｍ ｔｈａｔ ｙｏｕ ｗｉｌｌ ａｒｒｉｖｅ ａｔ

１０ ａ．ｍ．ｔｈｅ ｄａｙ ａｆｔｅｒ ｔｏｍｏｒｒｏｗ．
B：Ｇｏｏｄ．Ｈａｖｅ ｙｏｕ ｂｏｏｋｅｄ ｔｈｅ ｆｌｉｇｈｔ ｔｏ Ｂｅｉｊｉｎｇ ？
A：Ｙｅｓ．Ａｎｄ Ｉ摧ｖｅ ｇｏｔ ｙｏｕｒ ｐｌａｎｅ ｔｉｃｋｅｔ．
B：Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ， ｈｏｗ ａｂｏｕｔ ｔｈｅ ｈｏｔｅｌ？
A：Ｉ摧ｖｅ ｒｅｓｅｒｖｅｄ ａ ｓｉｎｇｌｅ ｒｏｏｍ ｉｎ Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｈｏｔｅｌ ｔｈｅｒｅ．Ｉｔ摧ｓ ｓａｉｄ ｔｏ ｂｅ ｔｈｅ ｂｅｓｔ．
B：Ｆｉｎｅ， ａｎｄ ｗｈａｔ ａｂｏｕｔ ｔｈｅ ｃａｒ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ？
A：Ｔｈｅ ｈｏｔｅｌ ｈａｓ ｒｅｓｅｒｖｅｄ ｉｔ ｆｏｒ ｙｏｕ．
A：格林先生，我打电话是想告诉您，您去北京的行程都准备好了。
B：好的，请继续。
A：我刚给北京发了传真，告诉他们您将在后天上午 １０点钟到达。
B：好的。 你订了去北京的机票吗？
A：是的。 我已拿到你的机票了。
B：谢谢您，酒店怎么样？
A：我已在北京饭店订了一个单人房，据说是那儿最好的。
B：好的，汽车预订得怎么样了？
A：酒店已经帮您预订了。

　 　

　A：Ｈｏｗ摧ｓ ｉｔ ｇｏｉｎｇ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｔｒａｖｅｌ ａｒｒａｎｇｅｍｅｎｔ， Ｘｉａｏ Ｚｈａｎｇ？
B：Ｉ摧ｖｅ ｍａｎａｇｅｄ ｔｏ ｂｏｏｋ ｔｈｅ ｆｌｉｇｈｔ ａｔ ｔｈｅ ｔｉｍｅ ｙｏｕ ｗａｎｔｅｄ．
A：ＯＫ．Ａｎｄ？
B：Ａｎｄ Ｍｒ．Ｗａｎｇ ｗｉｌｌ ｐｉｃｋ ｙｏｕ ｕｐ ａｔ ｙｏｕｒ ｈｏｕｓｅ ａｔ ７ ｏ摧ｃｌｏｃｋ
ｏｎ Ｓｕｎｄａｙ ｍｏｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｔｈｅｎ ｄｒｉｖｅ ｙｏｕ ｔｏ ｔｈｅ ａｉｒｐｏｒｔ．

A：Ｗｈａｔ ａｂｏｕｔ ｔｈｅ ｈｏｔｅｌ？
B：Ａｌｌ ｔｈｅ ｆｏｕｒ-ｓｔａｒ ｈｏｔｅｌｓ ｉｎ Ｓｕｎｓｈｉｎｅ ａｒｅ ｆｕｌｌｙ ｂｏｏｋｅｄ ， ｓｏ Ｉ ｇｏｔ ｙｏｕ ａ ｆｉｖｅ-ｓｔａｒ ｏｎｅ．
A：Ｉ ｓｅｅ．
B：Ｗｈｅｎ ｙｏｕ ａｒｒｉｖｅ ｔｈｅｒｅ， Ｌｕｃｙ， ｔｈｅ ｓｅｃｒｅｔａｒｙ ｏｆ ＢＢＦ Ｃｏｍｐａｎｙ ｗｉｌｌ ｍｅｅｔ ｙｏｕ ａｔ ｔｈｅ ａｉｒｐｏｒｔ．
Ｍｒ．Ｇｒｅｅｎ ａｎｄ ｙｏｕ ｗｉｌｌ ｈａｖｅ ｄｉｎｎｅｒ ｔｏｇｅｔｈｅｒ．
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　　　　　　　Week One　Preparatory Work

A：Ｙｅｓ， ｈｅ ｐｒｅｆｅｒｓ ｔｏ ｔａｌｋ ａｂｏｕｔ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｏｖｅｒ ｔｈｅ ｔａｂｌｅ．
B：Ｔｈｅ ｎｅｘｔ ｄａｙ ａｆｔｅｒ ｙｏｕ ａｒｒｉｖｅ ｔｈｅｒｅ， ｔｈｅｙ ｗｉｌｌ ｇｉｖｅ ｙｏｕ ａ ｔｏｕｒ ｏｆ ｔｈｅｉｒ ｆａｃｔｏｒｙ．
A：Ｔｈａｔ摧ｓ ｔｈｅ ｔｈｉｎｇ ｗｈｉｃｈ ａｒｏｕｓｅｓ ｍｙ ｉｎｔｅｒｅｓｔ．
A：小张，出差安排的怎么样了？
B：我已经按照您要求的时间订好了班机。
A：好的，还有呢？
B：周日早上 ７点钟，王先生会到您家接您并把您送到机场。
A：那旅馆呢？
B：阳光宾馆的所有四星级房间都已预订一空，所以我给您预订了一间五星级的。
A：我知道了。
B：您到达机场的时候，ＢＢＦ公司的秘书露西会去接您。 晚上的时候您和格林先生共进
晚餐。

A：嗯，他总是喜欢在饭桌上谈生意。
B：您到达那儿的第二天，会去参观他们的工厂。
A：那才是我感兴趣的事情。

　 　

　A：Ｍａｒｙ， Ｉ摧ｍ ｐｌａｎｎｉｎｇ ａ ｔｒｉｐ ｔｏ Ｃｈｉｃａｇｏ ａｎｄ Ｄｅｎｖｅｒ ， ｗｉｔｈ Ｌｏｓ
Ａｎｇｅｌｅｓ ａｓ ａ ｆｉｎａｌ ｄｅｓｔｉｎａｔｉｏｎ．Ｉ摧ｄ ｌｉｋｅ ｙｏｕ ｔｏ ｍａｋｅ ｔｈｅ
ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ａｒｒａｎｇｅｍｅｎｔｓ ｆｏｒ ｍｅ．

B：Ｃｅｒｔａｉｎｌｙ， ｓｉｒ．Ｈｏｗ ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｌｉｋｅ ｔｏ ｇｏ？
A：Ｉ摧ｄ ｌｉｋｅ ｔｏ ｇｏ ｂｙ ｔｒａｉｎ ｆｒｏｍ ｈｅｒｅ ｔｏ Ｃｈｉｃａｇｏ ａｎｄ ｓｐｅｎｄ ｔｗｏ
ｄａｙｓ ｔｈｅｒｅ．Ｔｈｅｎ Ｉ摧ｄ ｌｉｋｅ ｔｏ ｆｌｙ ｔｏ Ｄｅｎｖｅｒ ｆｏｒ ａ ｓｔａｙ ｏｆ ｔｗｏ ｎｉｇｈｔｓ．Ｉ ｗａｎｔ ｔｏ ｇｏ ｏｎ ｔｏ Ｌｏｓ
Ａｎｇｅｌｅｓ ｂｙ ｐｌａｎｅ ｆｏｒ ａｎ ｉｎｄｅｆｉｎｉｔｅ ｓｔａｙ ｏｆ ｔｈｒｅｅ ｏｒ ｆｏｕｒ ｄａｙｓ．

B：Ｉ摧ｌｌ ｇｅｔ ｉｎ ｔｏｕｃｈ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒａｉｌｒｏａｄ ａｎｄ ａｉｒｌｉｎｅ ｐａｓｓｅｎｇｅｒ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｖｅｓ ｉｍｍｅｄｉａｔｅｌｙ ．Ｄｏ ｙｏｕ
ｓｔｉｌｌ ｗａｎｔ ａ ｂｅｒｔｈ？

A：Ｙｅｓ．Ａｎｄ ｐｌｅａｓｅ ｍａｋｅ ｓｕｒｅ ｔｈｅ ｔｒａｉｎ ｈａｓ ａ ｃｌｕｂ ｃａｒ．
B：Ｗｈｅｎ ｄｏ ｙｏｕ ｐｌａｎ ｔｏ ｌｅａｖｅ？
A：Ｉ ｅｘｐｅｃｔ ｔｏ ｄｅｐａｒｔ ｆｏｒ Ｃｈｉｃａｇｏ ｏｎ Ｍｏｎｄａｙ ， Ｊｕｌｙ １６， ａｎｙ ｔｉｍｅ ａｆｔｅｒ ｎｏｏｎ．Ｉ摧ｌｌ ｓｐｅｎｄ ｔｈｅ
ｅｖｅｎｉｎｇ ｏｆ ｔｈｅ １６ｔｈ ａｎｄ ａｌｌ ｄａｙ ｏｆ ｔｈｅ １７ｔｈ ｔｈｅｒｅ．Ｉ摧ｌｌ ｌｅａｖｅ ｏｎ ｔｈｅ １８ｔｈ， ｏｎ ｅｉｔｈｅｒ ａ ｌａｔｅ
ａｆｔｅｒｎｏｏｎ ｏｒ ａｎ ｅａｒｌｙ ｅｖｅｎｉｎｇ ｆｌｉｇｈｔ ｆｏｒ Ｄｅｎｖｅｒ．Ｉ ｗａｎｔ ｔｏ ｂｅ ｉｎ Ｄｅｎｖｅｒ ａｌｌ ｄａｙ Ｊｕｌｙ １９．Ｉ
ｐｌａｎ ｔｏ ｌｅａｖｅ ｆｏｒ Ｌｏｓ Ａｎｇｅｌｅｓ ｏｎ ａｎ ｅａｒｌｙ ｍｏｒｎｉｎｇ ｆｌｉｇｈｔ ｏｎ ｔｈｅ ２０ｔｈ．Ｐｌｅａｓｅ ｂｏｏｋ ａｎ ｏｐｅｎ
ｒｅｔｕｒｎ ｆｌｉｇｈｔ ｆｒｏｍ Ｌｏｓ Ａｎｇｅｌｅｓ ｔｏ Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ．

B：Ｗｉｌｌ ｙｏｕ ｆｌｙ ｆｉｒｓｔ ｃｌａｓｓ ａｓ ｕｓｕａｌ， ｓｉｒ？ Ａｎｄ ｗｈｅｒｅ ｓｈａｌｌ Ｉ ｍａｋｅ ｈｏｔｅｌ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ ？
A：Ｙｅｓ， ｆｉｒｓｔ ｃｌａｓｓ．Ｉ摧ｖｅ ｂｅｅｎ ｑｕｉｔｅ ｓａｔｉｓｆｉｅｄ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｈｏｔｅｌｓ Ｉ摧ｖｅ ｕｓｅｄ ａｓ ｌｏｄｇｉｎｇ ｂｅｆｏｒｅ ｉｎ ｔｈｅｓｅ
ｃｉｔｉｅｓ．Ｐｌｅａｓｅ ｍａｋｅ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎｓ ｆｏｒ ｍｅ ａｔ ｔｈｏｓｅ ｐｌａｃｅｓ．Ｇｅｔ ａｌｌ ｔｈｅ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｏｇｅｔｈｅｒ， ａｎｄ
ｐｌｅａｓｅ ｒｅｐｏｒｔ ｂａｃｋ ｔｏ ｍｅ ａｓ ｓｏｏｎ ａｓ ｐｏｓｓｉｂｌｅ．
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W外贸英语

　第一周　准备工作篇　　　　　　　

A：玛丽，我要到芝加哥、丹佛，最后到洛杉矶出差，请你给我做一个行程安排。
B：好的，张先生。 您打算怎么去？
A：我先坐火车到芝加哥，在那儿待两天。 然后，我乘飞机去丹佛，在那儿待两个晚上，
最后乘飞机到洛杉矶，在那儿待三天或四天。

B：我马上就和火车站及机场的接待员联系。 您还是订卧铺票吗？
A：是的，请确保火车上有餐车。
B：您打算什么时候走？
A：我 １６ 号，星期一去芝加哥，中午以后什么时间都可以。 １６ 号的晚上和 １７ 号的一天
我在芝加哥。 １８号乘下午或晚上的班机去丹佛。 １９ 号一天我在丹佛。 我计划 ２０
号早上乘飞机去洛杉矶。 请帮我预订一张从洛杉矶到纽约的不限日期的回程票。

B：您还是订头等舱的票吗？ 我给您预订哪家酒店？
A：是的，头等舱。 我对以前到这些城市时所住过的酒店都很满意。 还是预订那几家酒
店吧。 请你把所有的资料都弄好，然后尽快向我汇报。

　 　

　（Ｏｎ ａ ｔｒａｉｎ）
A：Ｈｏｗ ｄｏ ｙｏｕ ｄｏ．Ｍｙ ｎａｍｅ ｉｓ Ｊａｎｅ．
B：Ｈｏｗ ｄｏ ｙｏｕ ｄｏ．Ｉ ａｍ Ｂｒｏｗｎ．
A：Ｔｈｅ ｔｒａｉｎ ｉｓｎ摧ｔ ｃｒｏｗｄｅｄ ａｔ ａｌｌ ｒｅｃｅｎｔｌｙ．
B：Ｙｅｓ．Ｔｈｅ ｔｒａｉｎ ｉｓ ｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅ．
A：Ｗｈｅｒｅ ａｒｅ ｙｏｕ ｇｏｉｎｇ ｔｏ？
B：Ｉ ａｍ ｇｏｉｎｇ ｔｏ Ｂｅｉｊｉｎｇ ｔｏ ｈａｖｅ ａ ｔｏｕｒ．
A：Ｔｈａｔ摧ｓ ｗｏｎｄｅｒｆｕｌ．
B：Ｈｏｗ ａｂｏｕｔ ｙｏｕ？
A：Ｉ ａｌｓｏ ｇｏ ｔｏ Ｂｅｉｊｉｎｇ， ｂｕｔ Ｉ ａｍ ｏｎ ｂｕｓｉｎｅｓｓ．
B：Ｏｎ ｂｕｓｉｎｅｓｓ？ Ｉｔ ｍｕｓｔ ｂｅ ｉｎｔｅｒｅｓｔｉｎｇ．
A：Ｉｎｔｅｒｅｓｔｉｎｇ？ Ｏｈ， ｎｏ．Ｗｈｅｎ Ｉ ａｒｒｉｖｅ ｉｎ Ｂｅｉｊｉｎｇ， Ｉ ｗｉｌｌ ｍｅｅｔ ｔｈｅ ｃｕｓｔｏｍｅｒｓ．Ｗｅ ａｌｗａｙｓ
ｄｉｓｃｕｓｓ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｍａｔｔｅｒｓ．Ｉｔ摧ｓ ｂｏｒｉｎｇ．

B：Ｉ ｔｈｉｎｋ ｙｏｕｒ ｃｕｓｔｏｍｅｒｓ ｗｉｌｌ ｅｎｔｅｒｔａｉｎ ｙｏｕ ｗｉｔｈ ｗａｒｍ ｈｏｓｐｉｔａｌｉｔｙ ａｎｄ ｏｐｅｎ ａｒｍｓ ．
A：Ｉ ｈｏｐｅ ｔｈｅｙ ｗｉｌｌ．Ｂｕｔ ｑｕｉｔｅ ｏｆｔｅｎ ｗｅ ｈａｖｅ ｔｏ ｐｌａｙ ｈｏｓｔ ｔｏ ｔｈｅｍ ｔｈｏｕｇｈ ｉｔ摧ｓ ｔｈｅｉｒ ｈｏｍｅ ｇｒｏｕｎｄ．
B：Ｒｅａｌｌｙ？ Ｉｔ摧ｓ ｔｏｏ ｂａｄ．Ｂｕｔ ｗｈｅｎ ｙｏｕ ｇｏ ｂａｃｋ ｔｏ ｙｏｕｒ ｃｏｍｐａｎｙ ｙｏｕ ｃａｎ ｈａｖｅ ａ ｒｅｌａｘａｔｉｏｎ ．
A：Ｎｏ．Ｅｖｅｒｙ ｔｉｍｅ Ｉ摧ｍ ｂａｃｋ， Ｉ ｈａｖｅ ｔｏ ｗｒｉｔｅ ａ ｄｅｔａｉｌｅｄ ｒｅｐｏｒｔ ｏｆ ｔｈｅ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｔｒｉｐ．Ｂｕｓｉｎｅｓｓ
ｔｒｉｐｓ ａｒｅ ｔｉｒｉｎｇ ｆｏｒ ｍｅ．

B：Ｄｏｅｓ ｙｏｕｒ ｃｏｍｐａｎｙ ｇｉｖｅ ｙｏｕ ａ ｂｏｎｕｓ ｆｏｒ ｔｈｅ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｔｒｉｐ ？
A：Ｏｕｒ ｃｏｍｐａｎｙ ｉｓ ｓｏｍｅｔｉｍｅｓ ｖｅｒｙ ｃｈｅａｐ ｏｎ ｔｈｅ ｔｒａｖｅｌ ｅｘｐｅｎｓｅｓ．
B：Ｉｓ ｔｈｅｒｅ ａｎｙｔｈｉｎｇ ｃｈｅｅｒｆｕｌ ａｂｏｕｔ ｔｈｅ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｔｒｉｐ ？
A：Ｃｅｒｔａｉｎｌｙ ｔｈｅｒｅ ｉｓ．Ｉ ａｌｗａｙｓ ｇｅｔ ｓｏｍｅ ｐｒｅｓｅｎｔｓ ｆｒｏｍ ｏｔｈｅｒ ｐｅｏｐｌｅ ｉｎ ｔｈｅ ｏｆｆｉｃｅ ｗｈｅｎ Ｉ摧ｍ ｂａｃｋ
ｆｒｏｍ ａ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｔｒｉｐ．
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　　　　　　　Week One　Preparatory Work

B：Ｗｅｌｌ， ｔｈａｔ摧ｓ ｇｏｏｄ．
（在火车上）
A：你好，我叫珍妮。
B：你好，我叫布朗。
A：近来火车上人不多。
B：是的。 坐火车很舒服。
A：你要去哪？
B：我要去北京旅游。
A：真是太棒了。
B：你呢？
A：我也去北京，但是我是去出差。
B：出差，一定很有趣吧。
A：有趣？ 哦，不是的。 到了北京我就要去见我的客户。 我们经常讨论商业事务。 很令
人烦恼的。

B：我想你的客户会热情而周到地款待你的。
A：我希望他们会。 有多少次我们不得不扮演主人的角色，尽管是在他们的地盘上。
B：真的吗？ 那真是太糟糕了。 但是当你回到你们公司后你就可以放松一下了。
A：不会的。 每次我回来，我都不得不写一份关于商务旅行的详细报告。 出差对我来说
是一件烦恼的事。

B：你们公司会给你出差补贴吗？
A：在旅行花费上我们公司经常很吝啬的。
B：难道在商务旅行方面就没有令人高兴的事情吗？
A：当然有了。 当我商务旅行回来后我经常会收到办公室其他人送给我的一些礼物。
B：那真好。

　 　

　A：Ｍｒ．Ｃｌｉｎｔｏｎ， ａｓ ｙｏｕ’ｖｅ ｒｅｑｕｅｓｔｅｄ， Ｉ摧ｖｅ ｗｏｒｋｅｄ ｏｕｔ ａ ｓｃｈｅｄｕｌｅ
ｆｏｒ ｙｏｕ．Ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｌｉｋｅ ｔｏ ｒｕｎ ｏｖｅｒ ｉｔ ｔｏ ｇｅｔ ｉｔ ｒｉｇｈｔ？

B：Ａｌｌ ｒｉｇｈｔ．Ｐｌｅａｓｅ ｇｏ ａｈｅａｄ， Ｍｉｓｓ Ｙａｎｇ．
A：Ｎｏｗ， Ｉ摧ｖｅ ｂｏｏｋｅｄ ｙｏｕ ｏｎ ａ ｆｌｉｇｈｔ ｆｏｒ Ｍａｄｒｉｄ， ｌｅａｖｉｎｇ
Ｂｅｉｊｉｎｇ ａｔ １０ ａ．ｍ．ｏｎ ｔｈｅ １８ｔｈ ｏｆ Ｊｕｎｅ．

B：Ｗｈｅｎ ｄｏｅｓ ｉｔ ａｒｒｉｖｅ？
A：Ｉｔ ａｒｒｉｖｅｓ ａｔ ２：１０ ｉｎ ｔｈｅ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ ｏｎ ｔｈｅ １９ｔｈ．Ｉ摧ｖｅ ｂｏｏｋｅｄ ｙｏｕ ｉｎ ｔｈｅ Ｓｈｅｒａｔｏｎ Ｈｏｔｅｌ ｆｏｒ ４
ｎｉｇｈｔｓ ｔｉｌｌ ｔｈｅ ２２ｎｄ．Ｔｈｅｎ ｙｏｕ ｌｅａｖｅ Ｍａｄｒｉｄ ａｔ １４：５０ ａｎｄ ａｒｒｉｖｅｓ ｉｎ Ｃｏｐｅｎｈａｇｅｎ ａｔ ５：４０ ｉｎ
ｔｈｅ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ．

B：Ｓｏｒｒｙ， ５：４０？ Ｏｈ， ｎｏ．Ｉ摧ｍ ａｆｒａｉｄ ｔｈａｔ摧ｓ ｎｏｔ ｐｏｓｓｉｂｌｅ．Ｗｅ摧ｖｅ ｇｏｔ ａ ｍｅｅｔｉｎｇ ａｔ ２：３０ ｉｎ ｔｈｅ
ａｆｔｅｒｎｏｏｎ．

A：Ｉｎ ｔｈａｔ ｃａｓｅ， Ｍｒ．Ｃｌｉｎｔｏｎ， ｙｏｕ ｈａｖｅ ｔｏ ｌｅａｖｅ Ｍａｄｒｉｄ ｔｈｅ ｄａｙ ｂｅｆｏｒｅ ｏｎ ｔｈｅ ２１ｓｔ ｏｎ ａｎｏｔｈｅｒ ｆｌｉｇｈｔ．
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Ｎｏｗ ｔｈｒｅｅ ｎｉｇｈｔｓ ｉｎ Ｍａｄｒｉｄ．Ｙｏｕ ｌｅａｖｅ ａｔ ４：３０ ａｎｄ ａｒｒｉｖｅ ｉｎ Ｃｏｐｅｎｈａｇｅｎ ａｔ ７：２０ ｉｎ ｔｈｅ ｅｖｅｎｉｎｇ．
B：ＯＫ．２１ｓｔ ｏｆ Ｊｕｎｅ， ｌｅａｖｅ Ｍａｄｒｉｄ ａｔ ４：３０ ａｎｄ ａｒｒｉｖｅ ｉｎ Ｃｏｐｅｎｈａｇｅｎ ７：２０．
A：Ｙｅｓ， ｃｏｒｒｅｃｔ．
B：Ｗｈｅｒｅ ｗｉｌｌ Ｉ ｓｔａｙ ｉｎ Ｃｏｐｅｎｈａｇｅｎ ？
A：Ｉｎ Ｃｏｐｅｎｈａｇｅｎ， Ｉ摧ｖｅ ａｌｓｏ ｂｏｏｋｅｄ ｙｏｕ ｉｎ ａｔ ｔｈｅ Ｓｈｅｒａｔｏｎ Ｈｏｔｅｌ．Ｎｏｗ， ａｂｏｕｔ ｙｏｕｒ ｔｒｉｐ ｔｏ
Ｓｔｏｃｋｈｏｌｍ， Ｉ ｃａｎ摧ｔ ｂｏｏｋ ｙｏｕ ａ ｆｌｉｇｈｔ ｆｒｏｍ Ｃｏｐｅｎｈａｇｅｎ ｔｏ Ｓｔｏｃｋｈｏｌｍ ｕｎｔｉｌ ｔｈｅ ２６ｔｈ．

B：Ｗｅｌｌ， ｉｔ ｄｏｅｓｎ摧ｔ ｍａｔｔｅｒ．Ｉ ｍｕｓｔ ｂｅ ｉｎ Ｓｔｏｃｋｈｏｌｍ ｏｎ ｔｈｅ ２５ｔｈ ｉｎ ｔｈｅ ｍｏｒｎｉｎｇ．Ｉ ｔｈｉｎｋ Ｉ ｃａｎ ｇｏ
ｔｈｅｒｅ ｂｙ ｔｒａｉｎ．Ｈｏｗ ｌｏｎｇ ｄｏｅｓ ｉｔ ｔａｋｅ ｂｙ ｔｒａｉｎ？

A：Ａｂｏｕｔ ｔｈｒｅｅ ａｎｄ ａ ｈａｌｆ ｈｏｕｒｓ．
B：Ｙｅｓ， Ｉ摧ｌｌ ｄｏ ｔｈａｔ ａｃｔｕａｌｌｙ．
A：Ｉｎ ｔｈａｔ ｃａｓｅ， ｓｔａｙ ４ ｎｉｇｈｔｓ ｉｎ Ｃｏｐｅｎｈａｇｅｎ．Ｎｏｗ， ｉｎ Ｓｔｏｃｋｈｏｌｍ， ｙｏｕ ｓｔａｙ ｆｏｒ ｔｗｏ ｎｉｇｈｔｓ ｉｎ Ｓｈｅｌｔｏｎ Ｈｏｔｅｌ．
B：Ｆｉｎｅ．
A：Ｔｈｅｎ， ｙｏｕ ｃａｎ ｆｌｙ ｓｔｒａｉｇｈｔ ｂａｃｋ ｔｏ Ｂｅｉｊｉｎｇ ｏｎ ｔｈｅ ２６ｔｈ ａｔ ３：１０ ｉｎ ｔｈｅ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ， ａｎｄ ａｒｒｉｖｅ
ｉｎ Ｂｅｉｊｉｎｇ ａｔ ９：３０ ｉｎ ｔｈｅ ｍｏｒｎｉｎｇ ｏｎ ｔｈｅ ２７ｔｈ．Ｉ摧ｌｌ ｓｅｎｄ ｙｏｕ ａ ｆｉｎａｌ ｓｃｈｅｄｕｌｅ ｔｈｉｓ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ．

B：Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ， Ｍｉｓｓ Ｙａｎｇ．
A：Ｉｔ摧ｓ ｍｙ ｐｌｅａｓｕｒｅ， Ｍｒ．Ｃｌｉｎｔｏｎ．
A：克林顿先生，按照您的要求，我为您拟定了一份行程安排。 您过目一下以便修正，好吗？
B：好的。 请接着说，杨小姐。
A：我为您预订了去马德里的班机，６月 １８日上午 １０点离开北京。
B：什么时间到达？
A：１９ 日下午 ２ 点 １０分到达。 我在喜来登酒店为您订了 ４个晚上的房间，到 ２２日。 然
后您在 ２２ 日下午 ２点 ５０分离开马德里，于当天下午 ５点 ４０分抵达哥本哈根。

B：５点 ４０分？ 啊，不行，恐怕不行。 我在下午 ２点半还有一个会议。
A：这样的话，克林顿先生，您就得在前一天 ２１日乘另一趟班机离开马德里。 现在改为
在马德里住 ３个晚上，您在下午 ４点 ３０分离开，当晚 ７点 ２０分抵达哥本哈根。

B：好吧，６月 ２１ 日 ４点 ３０分离开马德里，７点 ２０分抵达哥本哈根。
A：对。
B：我在哥本哈根住哪儿？
A：在哥本哈根，我还是为您在喜来登酒店预订了房间。 至于您的斯德哥尔摩之行，在

２６ 日之前，订不到从哥本哈根到斯德哥尔摩的航班。
B：没关系。 不过我必须在 ２５日上午到斯德哥尔摩。 我想我可以乘火车去。 火车要多长
时间？

A：大约 ３ 个半小时。
B：好吧，就这样。
A：这样的话，您在哥本哈根住 ４个晚上。 在斯德哥尔摩，您在希尔顿酒店住两个晚上。
B：很好。
A：那么，您在２６日下午３点１０分就可直接飞回北京，于２７日上午９：３０抵达北京。 我
今天下午将最后的行程安排给您送来。

B：谢谢，杨小姐。
A：乐意为您效劳，克林顿先生。
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　　　　　　　Week One　Preparatory Work

Visiting a Factory 参观工厂　　　

　　 　核心词汇记一记 Key Words ＆ Phrases

ｂｌｏｃｋ
ｂｒｏｃｈｕｒｅ
ｃａｔａｌｏｇ
ｃｏｍｐｅｔｉｔｏｒ
ｄｅｌｉｖｅｒｙ
ｅｄｇｅ
ｅｆｆｉｃｉｅｎｔ
ｉｔｅｍ
ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ
ｍｏｎｔｈｌｙ ｃａｐａｃｉｔｙ
ｏｎ-ｔｈｅ-ｊｏｂ
ｏｐｐｏｓｉｔｅ
ｐａｃｋａｇｉｎｇ
ｒａｎｇｅ
ｓｅｌｆ-ｓｕｆｆｉｃｉｅｎｔ
ｓｕｂｃｏｎｔｒａｃｔｏｒ
ｗａｒｅｈｏｕｓｅ

块，街区
小册子

目录，目录册
竞争者

递送，交付，交货
优势

有效率的，能干的
（可分类或列举的）项目，条款
［口］（商品说明书之类的）印刷品，宣传品
月生产能力

在职的

相对的，对面的，对立的
包装

范围

自给自足的

期转包商，次承包者
仓库，货栈，大商店

　　 　经典句型背一背 Useful Sentences

☆ Ｗｅ ｌｏｏｋ ｆｏｒｗａｒｄ ｔｏ ｏｕｒ ｔｏｕｒ ｏｆ ｙｏｕｒ ｐｌａｎｔ．我们期盼着参观你们的工厂。
☆ Ｌｅｔ ｍｅ ｓｈｏｗ ｙｏｕ ａｒｏｕｎｄ ｔｈｅ ｆａｃｔｏｒｙ．我带您参观工厂。
☆ Ｗｅ ｌｅａｒｎｅｄ ａ ｌｏｔ ａｂｏｕｔ ｙｏｕｒ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｗｉｎｅ ｍａｋｉｎｇ．
关于你们的酿酒设备和酿酒过程，我们了解了不少情况。
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☆ Ｉｆ ｉｔ ｉｓ ｎｏｔ ｔｏｏ ｍｕｃｈ ｔｒｏｕｂｌｅ， ｗｅ ｗｏｕｌｄ ｌｉｋｅ ｔｏ ｔａｌｋ ｔｏ ｓｏｍｅ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅｃｈｎｉｃｉａｎｓ．
如果不是太麻烦的话，我们想与一些技术员谈一谈。

☆ Ｗｅ摧ｒｅ ｉｎｔｅｒｅｓｔｅｄ ｉｎ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｂｏｕｔ ｙｏｕｒ ｆｏｏｄ-ｍａｋｉｎｇ ａｎｄ ｐａｃｋａｇｉｎｇ ｐｒｏｃｅｓｓ．
我们想向你们学习食品加工和包装过程。

☆ Ｉｔ ｗａｓ ｖｅｒｙ ｋｉｎｄ ｏｆ ｙｏｕ ｔｏ ｇｉｖｅ ｍｅ ａ ｔｏｕｒ ｏｆ ｔｈｅ ｐｌａｎｔ．谢谢您陪同我参观工厂。
☆ Ｐｌｅａｓｅ ｔａｋｅ ｙｏｕｒ ｔｉｍｅ ａｎｄ ｌｅｔ ｍｅ ｋｎｏｗ ｉｆ ｙｏｕ ｎｅｅｄ ａｎｙ ｈｅｌｐ．
请慢慢看，如果需要帮忙的话，请告诉我一声。

☆ Ｉｔ ｓｅｌｌｓ ｗｅｌｌ ｂｏｔｈ ａｔ ｈｏｍｅ ａｎｄ ａｂｒｏａｄ ａｎｄ ｅｎｊｏｙｓ ａ ｇｏｏｄ ｆａｍｅ．
这种产品畅销国内外，深受顾客欢迎。

☆ Ｙｏｕ ｗｉｌｌ ｓｕｒｅｌｙ ｋｎｏｗ ｔｈｅ ｐｒｏｄｕｃｔｓ ｂｅｔｔｅｒ ａｆｔｅｒ ｔｈｅ ｖｉｓｉｔ．
参观工厂后您对我们的产品肯定会更了解。

☆ Ｌｅｔ ｍｅ ｇｉｖｅ ｙｏｕ ｔｈｉｓ ｌｉｓｔ ｏｆ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｆｉｒｓｔ．我先给您这份各个部门的清单。
☆ Ｎｅｘｔ ｔｏ ｅａｃｈ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｉｓ ｉｔｓ ｌｏｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｔｈｅ ｎａｍｅ ｏｆ ｔｈｅ ｍａｎａｇｅｒ．
在每个部门的旁边都标有其具体位置和经理的姓名。

　　 　模仿对话练一练 Situational Dialogues

　 　

　A：Ｉ ｈｏｐｅ ｔｏ ｖｉｓｉｔ ｙｏｕｒ ｆａｃｔｏｒｙ．Ｗｈａｔ ｔｉｍｅ ｗｉｌｌ ｂｅ ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔ
ｆｏｒ ｙｏｕ？

B：Ｙｏｕ ａｒｅ ｗｅｌｃｏｍｅ ｔｏ ｖｉｓｉｔ ｏｕｒ ｆａｃｔｏｒｙ ａｎｙ ｔｉｍｅ．
A：Ｈｏｗ ａｂｏｕｔ ｔｏｍｏｒｒｏｗ ｍｏｒｎｉｎｇ？
B：Ｉｔ摧ｓ ｆｉｎｅ．Ｗｅ’ ｌｌ ｐｉｃｋ ｙｏｕ ｕｐ ａｔ ｙｏｕｒ ｈｏｔｅｌ ａｔ ８：３０ ｔｏｍｏｒｒｏｗ
ｍｏｒｎｉｎｇ．

A：ＯＫ．
B：Ｃｏｕｌｄ ｙｏｕ ｗａｉｔ ａｔ ｔｈｅ ｆｒｏｎｔ ｄｏｏｒ ｏｆ ｔｈｅ ｈｏｔｅｌ ａｓ ｉｔ摧ｓ ｄｉｆｆｉｃｕｌｔ ｔｏ ｐａｒｋ ｔｈｅ ｃａｒ？
A：Ｎｏ ｐｒｏｂｌｅｍ．Ｈｏｗ ｆａｒ ｉｓ ｉｔ ｆｒｏｍ ｈｅｒｅ ｔｏ ｙｏｕｒ ｆａｃｔｏｒｙ？
B：Ｏｕｒ ｆａｃｔｏｒｙ ｉｓ ｉｎ Ｅａｓｔｅｒｎ Ｍｏｕｎｔａｉｎ Ｉｎｄｕｓｔｒｙ Ａｒｅａ．Ｉｔ ｔａｋｅｓ ａｂｏｕｔ ４５ ｍｉｎｕｔｅｓ ｂｙ ｃａｒ．
A：Ｃａｎ ｗｅ ｃｏｍｅ ｂａｃｋ ｔｏ Ｓｈｅｎｚｈｅｎ ｂｅｆｏｒｅ ｎｏｏｎ ｔｉｍｅ ？
B：Ｉｔ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｎｏ ｐｒｏｂｌｅｍ．
A：Ｔｈｅｎ ｓｅｅ ｙｏｕ ｔｏｍｏｒｒｏｗ．
B：Ｓｅｅ ｙｏｕ ｔｏｍｏｒｒｏｗ．
A：我希望参观贵工厂。 什么时候方便？
B：我们随时欢迎您参观本厂。
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A：明天早上如何？
B：没问题，我们明天上午 ８点半到宾馆接您。
A：好的。
B：因为不好停车，可否请您在宾馆大门口等候？
A：没问题。 从这儿到贵厂有多远？
B：我们工厂在东山工业区，开车大约 ４５分钟左右。
A：中午以前可以回深圳吗？
B：没问题。
A：那么明天见。
B：明天见。

　 　

　A：Ｏｕｒ ｆａｃｔｏｒｙ ｌｏｃａｔｅｓ ａｔ ａ ｖｉｌｌａｇｅ ｉｎ ｔｈｅ ｅａｓｔ ｏｆ ｔｈｅ ｃｉｔｙ．Ｔｈｅ
ａｒｅａ ｏｆ ｉｔ ｉｓ ３，６００ ｓｑｕａｒｅ ｍｅｔｅｒｓ．

B：Ｗｅ摧ｄ ｌｉｋｅ ｔｏ ｖｉｓｉｔ ｔｈｅ ｆａｃｔｏｒｙ．Ｃａｎ ｙｏｕ ｓｈｏｗ ｍｅ ｔｈｅ ｗａｙ？
A： Ｔｈａｔ摧ｓ ＯＫ！ Ｗｅ摧ｌｌ ｔａｋｅ ｙｏｕ ｔｏ ｈａｖｅ ａ ｔｏｕｒ． Ｐｌｅａｓｅ
ｆｏｌｌｏｗ ｍｅ．

B：Ｈｏｗ ｍａｎｙ ｓｈｉｆｔｓ ａｒｅ ｔｈｅｒｅ ｉｎ ｙｏｕｒ ｆａｃｔｏｒｙ ？
A：Ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｔｗｏ ｓｈｉｆｔｓ ｎｏｗ ｉｎ ｔｏｔａｌ．
B：Ｗｈａｔ ａｂｏｕｔ ｙｏｕｒ ｃｏｍｐａｎｙ摧ｓ ＱＣ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ？
A：Ｗｅ ｅｓｔａｂｌｉｓｈｅｄ ｔｈｅ ｓｔｒｉｃｔ ＱＣ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ， ａｎｄ ｗｅ ｈａｖｅ ｆｏｌｌｏｗｅｄ ｉｔ ｆｏｒ ａｂｏｕｔ ｆｉｖｅ ｙｅａｒｓ ｗｉｔｈ
ｇｏｏｄ ｒｅｓｕｌｔｓ．

B：Ｗｈｅｒｅ ａｒｅ ｔｈｅ ｗｏｒｋｅｒｓ ｆｒｏｍ， ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｖｉｌｌａｇｅｓ ｎｅａｒｂｙ？
A：Ｍｏｓｔ ｏｆ ｔｈｅｍ ｌｉｖｅ ｉｎ ｔｈｅ ｃｉｔｙ， ｗｅ ｐｒｏｖｉｄｅ ｆｒｅｅ ｃｏｍｍｕｔｅｒ ｔｒａｎｓｐｏｒｔ ｂｕｓｅｓ ｆｏｒ ｔｈｅ ｗｏｒｋｅｒｓ．
Ｂｅｓｉｄｅｓ， ｗｅ ｂｕｉｌｔ ｔｈｅ ｄｏｒｍｉｔｏｒｙ ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｆｏｒ ｔｈｅ ｗｏｒｋｅｒｓ ｏｎ ｎｉｇｈｔ ｓｈｉｆｔ．

B：Ｉｔ ｓｏｕｎｄｓ ｎｉｃｅ．Ｗｅ ｃａｎ摧ｔ ｗａｉｔ ｔｏ ｖｉｓｉｔ ｔｈｅ ｆａｃｔｏｒｙ．
A：我们的工厂建在市东的一个村庄里。 占地 ３６００平方米。
B：我很想去参观你们的工厂，你能给我们带路么？
A：可以。 我们带你们去参观。 请随我来。
B：你们工厂几班轮流？
A：两班制。
B：公司的品质管理如何？
A：我们建立了严格的品质管理要求，在这五年内，我们一直遵守这个要求，取得了良好
的效果。

B：你们的工人都从哪来？ 附近的村庄吗？
A：大部分工人住在市里，我们有免费的通勤车接送他们。 此外，我们还建了职工宿舍
供晚班工人住宿。

B：听起来很好。 我们已经迫不及待想去看一看了。
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